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Read all instructions BEFORE assembly and USE of this product. Failure to follow warnings 
and instructions could result in injury or death to your child. Adult assembly required. Keep 
instructions for future use.
• This product is for use by children ages 18 months and up.
• Do not exceed 40 lbs. / 18 kg. on the potty seat and trainer.
• Do not exceed 200 lbs. / 90 kg. on the step stool. 
• FALL HAZARD:
 - Never leave child unattended.
 - Do not lift product while child is on it. 
 - Do not use potty seat on cushioned toilet seats; potty seat may not secure properly or potty  
  seat could damage toilet seat.
 - Do not use potty chair seat as a step stool. Follow instructions to properly use the step stool.
 - Always use potty seat on a level surface.
• Do not lift or carry product by the lid or flush handle.
• Do not submerge electronics into water.

FCC Statement
This device complies with part 15 of the FCC Rules.  Operation is subject to the following two 
conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept 
any interference received, including interference that may cause undesired operation. 

NOTE: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital 
device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable 
protection against harmful interference in a residential installation. This equipment generates, 
uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used in accordance with 
the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is 
no guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does 
cause harmful interference to radio or television reception, which can be determined by turning 
the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the interference by one or 
more of the following measures:
- Reorient or relocate the receiving antenna. 
- Increase the separation between the equipment and receiver.
- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver   
 is connected.
- Consult the dealer or experienced radio / TV technician for help.

Note: Changes or modifications not expressively approved by the manufacturer responsible for 
compliance could void the user’s authority to operate the equipment.

To prevent battery leaks, which can burn skin and eyes:
• Remove batteries when storing product for a long time.
• Dispose of used batteries immediately.
• Always replace the entire set of batteries at one time.
• Never mix old and new batteries, or batteries of different brands or types.

    CAUTION

     WARNING
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Lea todas las instrucciones ANTES de ensamblar y USAR este producto. El no cumplir con las 
instrucciones y las advertencias podría causar lesiones graves a su hijo o hasta la muerte. 
Ensamblado por un adulto es necesario. Guarde estas instrucciones para una futura referencia.
• Este producto es para ser utilizado por niños a partir de 18 meses. 
• No exceda 40 lbs. / 18 kg. en el asiento y adaptador del orinal.
• No exceda 200 lbs. / 90 kg. en el escalón.
• PELIGRO DE CAÍDA:
 - Nunca deje a su hijo sin vigilancia 
 - No levante el producto mientras el niño esté sentado infante.  
 - No utilice el asiento de poty en asientos de sanitarios que estén almohadillados; el   
  asiento de poty pudiera no sujetarse correctamente. 
 - No utilice el asiento de la silla del orinal como escalón. Siga las instrucciones para
  utilizarlo correctamente como escalón.  
 - Siempre utilice el asiento de poty en una superficie nivelada.
• No levante ni transporte el producto sujetándolo por la tapa o la manija de descarga.
• No sumerja la parte electrónica en el agua.

DECLARACIÓN DE LA FCC
Este dispositivo obedece a la sección 15 de las reglas FCC. La operación queda sujeta a las 
siguientes dos condiciones:  (1) Este dispositivo puede no causar interferencia nociva, y (2) este 
dispositivo debe aceptar toda interferencia recibida, incluyendo las interferencias que puedan 
causar operaciones no deseadas. 

NOTA: Este equipo ha sido probado y se ha hallado que cumple con los límites para el
dispositivo digital de la clase B, en cumplimiento de la Parte 15 de las reglas de la FCC. Estos 
límites están diseñados para pro porcionar una protección razonable contra la interferencia 
dañina en una instalación residencial. Este equipo genera, usa y puede radiar energía de radio 
frecuencia y, si no se instala de acuerdo con las instrucciones, puede causar una interferencia 
dañina con las comunicaciones de radio.Sin embargo, no hay garantía de que la interferencia 
no ocurrirá en una instalación en particular. Se puede determinar si este equipo causa inter 
ferencias dañinas a un receptor de radio o televisión, apagando el equipo y encendiéndolo de 
nuevo. El usuario puede corregir la interfer encia tomando una o más de las siguientes medidas: 
- Reorientar o relocalizar la antena de recepción.
- Incrementar la separación entre el equipo y el receptor. 
- Conecte el equipo a una toma de un circuito diferente al que está conectado el receptor.
- Consulte a un vendedor o técnico experimentado de radio/televisión para obtener ayuda.

Nota: Los cambios o modificaciones que no estén expresamente aprobados por el fabricante 
responsable del cumplimiento pueden anular la autoridad del usuario para operar el equipo. 

     ADVERTENCIA

    PRECAUCIÓN
Para evitar fugas de batería, que pueden quemar la piel y los ojos:
• Retire las baterías cuando almacene el producto durante mucho tiempo.
• Deseche las baterías usadas inmediatamente.
• Siempre reemplace todo el conjunto de baterías al mismo tiempo.
• Nunca mezcle baterías viejas y nuevas, o baterías de diferentes marcas o tipos.
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PARTS LIST - LISTA DE PIEZAS

Seat
Asiento

Tool Needed: Phillips Screwdriver  •  Herramienta necesitada: Desarmador de estrella
Requires 2 “AA” Batteries  •  Requiere 2 baterias tipo  “AA”

Lid
Tapa

Waste Tub
Recipiente de desechos

Base Unit
Unidad de base

If product is broken or damaged, contact Kolcraft Enterprises, Inc. Consumer Services 
Department at 1-800-453-7673.

Sesame Street® and associated characters, trademarks and design elements are owned and 
licensed by Sesame Workshop. ™/© 2023 Sesame Workshop. All rights Reserved.

Si el producto está roto o dañado, comuníquese con Kolcraft Enterprises, Inc. Departamento de 
Servicio al Cliente en el 1-800-453-7673.

La marca Plaza Sésamo, así como los personajes, marcas y elementos de diseño asociados son 
propiedad de Sesame Workshop, y son licenciados por esta entidad. ™/© 2023 Sesame Workshop. 
Todos los Derechos Reservados.

How to Clean the Unit - Cómo limpiar la unidad

Wipe the potty with a cloth using soap and water.
Do not immerse tank into water.

Limpie el orinal con un paño con agua y jabón.
No sumerja el tanque en agua.
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How to Install Batteries - Cómo instalar las pilas

1 Unscrew the battery door on the top of the step stool lid   
 with a Phillips screwdriver.

 Quite los tornillos de la cubierta de las baterías en  
 la parte superior de la tapa de la base del escalón con un 
 destornillador Phillips.

2 Insert 2 new “AA” batteries as shown. 
 Replace battery door and tighten the screw.

 NOTE: The battery door is designed so that it only fits in   
 the correct orientation.

 Inserte 2 pilas “AA” nuevas como se muestra.    
 Reemplace la puerta de las pilas y apriete el tornillo.

 NOTA: La puerta de las pilas está diseñada de forma que   
 sólo encaja en la dirección correcta.  

3 The potty has 2 volume levels. Move switch, located 
 near the speaker, to the middle position for low volume 
 and to the far right for high volume. To turn off, move 
 switch to “O” position, on the far left.

 Este juguete tiene 2 niveles de volumen. Mueva el 
 interruptor, ubicado cerca del altavoz, hacia la posición 
 media para un volumen bajo y hacia la derecha para un 
 volumen alto. Para apagar, mueva el interruptor en la 
 posición “O” hacia el extremo izquierdo.

2

1

3
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How To Assemble Potty Seat - Cómo ensamblar el asiento de poty

1 Place waste tub inside the base with the carry handle 
 facing forward.

 Coloque el cubo de residuos dentro de la base con la 
 manija de transporte fácil apuntando hacia adelante.

2 Align the seat into the base by inserting the four tabs into   
 the holes. 

 Alinee el asiento dentro de la base insertando las cuatro 
 pestañas en los orificios. 

 

3 Insert the lid into the base with Elmo facing forward.  
 Push down until it locks into place. Pull up to ensure the 
 lid is securely locked in place.

 Inserte la tapa en la base con Elmo apuntando hacia 
 adelante. Empuje hacia abajo hasta que se trabe en su 
 lugar. Tire y asegúrese de que la tapa esté firmemente 
 bloqueada en su lugar.

1

2

3
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How to Use on an Adult Toilet - Cómo utilizar en un sanitario para adultos

1 Remove the potty seat by lifting upward.

 Remueva el asiento de poty levantándolo hacia arriba.

2 Place the seat on the adult toilet ensuring that the tabs fit   
 inside the rim of the toilet. Make sure the seat is level on  
 the toilet and fits snugly within toilet seat opening without 
 tipping. 
 CAUTION: If seat does not fit snugly on toilet, DO NOT USE.

 Sitúe el asiento en el sanitario para adultos 
 asegurándose de que las pestañas encajan en el borde 
 del retrete. Asegúrese   de que el asiento esté nivelado 
 en el sanitario y que se ajusta correctamente al asiento 
 del sanitario sin moverse.
 PRECAUCIÓN: Si el asiento no se ajusta al inodoro, NO   
 LO USE.

2

How to Use as a Step Stool - Cómo usar el escalón

1 To use as a step stool, close the lid - you will hear a 
 clicking sound as you push down on the lid. The step  
 stool can be used with or without the seat and waste  
 tub in the base.

 Para usar como un escalón, cierre la tapa - usted 
 escuchará un sonido de clic a medida que empuja hacia 
 abajo la tapa. El escalón se puede usar con o sin el 
 asiento y el cubo de residuos en la base.
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Please direct any comments, questions or replacement part requests to:
Kolcraft® Consumer Service Department
1100 W Monroe St.  Chicago, IL 60607
1-800-453-7673 in U.S., 1-312-361-6315 outside U.S.
8 am-5 pm (CT) Monday - Thursday, 8 am - 3 pm Friday (CT)
e-mail: customerservice@kolcraft.com


